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IMPORTANT SAFETY
INSTRUCTIONS

When using electrical appliances, especially when
children are present, basic safety precautions
should always be followed, including the following:

READ ALL INSTRUCTIONS
BEFORE USING

KEEP AWAY
FROM WATER

DANGER = Any hair dryer is

electrically live even when the switch is off.
To reduce the risk of death or injury by electric
shock:

1. Always unplug appliance immediately after
using.

2. Do not use while bathing or in the shower.
3. Do not place or store appliance where it can
fall or be pulled into a tub or sink.

4. Do not place in, or drop into, water or

other liquid.

5. If an appliance falls into water, unplug it
immediately. Do not reach into the water.

WARN I NG = To reduce the risk of

burns, electrocution, fire, or injury to persons:

1. This appliance should never be left
unattended when plugged in.

2. This appliance should not be used by, on, or near
children or individuals with certain disabilities.
3. Use this appliance only for its intended use as
described in this manual. Do not use attachments
not recommended by the manufacturer.
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4. Never operate this appliance if it has a
damaged cord or plug, if it is not working
properly, if it has been dropped, damaged,
or dropped into water. Return the appliance
to a Conair service center for examination
and repair.

5. Keep the cord away from heated surfaces.
Do not pull, twist, or wrap line cord around
dryer, even during storage.

6. Never block the air openings of the appliance
or place it on a soft surface, such as a bed or
couch, where the air openings may be blocked.
Keep the air openings free of lint, hair, and the
like.

7. Never use while sleeping.

8. Never drop or insert any object into any
opening or hose.

9. Do not use outdoors or operate where
aerosol (spray) products are being used or
where oxygen is being administered.

10. Do not use an extension cord to operate
dryer.

11. Do not direct hot air toward eyes or other
heat-sensitive areas.

12. Attachments may be hot during use.
Allow them to cool before handling.

13. Do not place appliance on any surface while
it is operating.

14. While using the appliance, keep your hair out
of it. Keep your hair away from the air inlets.

15. Do not use with voltage converter.

For a dual voltage hair dryer:

16. Be sure dual voltage selector is in correct
voltage position before operating. Before plug-
ging in, read the information about dual voltage
contained in this instruction section of this
manual.
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17. This appliance was set at the factory

to operate at 125 volts. Refer to Additional
Information section of this manual for conver-
sion to 250 volts operation.

SAVE THESE
INSTRUCTIONS

OPERATING
INSTRUCTIONS

This appliance is intended for household use
only. Use on Alternating Current (60 hertz) only.
Standard Dryers are designed to operate at 110
to 125 volts A.C.

This appliance has a polarized plug (one blade
is wider than the other). As a safety feature, this
plug will fit in a polarized outlet only one way.

If the plug does not fit fully in the outlet, reverse
the plug. If it still does not fit, contact a qualified
electrician. Do not attempt to defeat this safety
feature.
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IMPORTANT

1875 WATT OPERATING GUIDE
Use of any 1875 watt dryer on the same circuit
or fuse with other electrical products or appli-
ances may trip a 15 amp circuit breaker or blow
a 15 amp fuse.

NEVER replace the fuse with one rated
higher than the capacity of the circuit. Doing
so could result in an electrical fire.

CHECK ALCI SAFETY FEATURE EVERY TIME
YOU USE APPLIANCE.

This appliance is equipped with an Appliance
Leakage Circuit Interrupter (ALCI), a safety
feature that renders it inoperable under some
abnormal conditions, such as immersion in
water. To make sure the ALCI is functioning
properly, perform the following test. The pur-
pose of this test is to allow you to make sure
the water sensing system (ALCI) is working.

1. Plug in the appliance and press test button
on plug (see appropriate diagram below).

2. The appliance will stop working. There will be
an audible click and reset button will pop out.

3. To reset ALCI with a reset button, units should
be unplugged. Then push reset button in, and
reinsert plug into outlet.

Reset Reset

Test Test
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4. If ALCI is not functioning properly, return
appliance to nearest service center.

5. It is important that if immersion occurs, this
unit be brought to a service center. Do not try
to reset.

6. Be sure to repeat test every time you use the
unit to confirm ALCI is operational. Should the
appliance go off and the reset button pop up
during use, this could indicate a malfunction in
the unit. Remove plug from outlet and allow the
appliance to cool. Reinsert plug into outlet.

The appliance should function normally. If not,
return to a Conair service center for examination
and repair.

SUPER STYLING GUIDE

Your best looks begin with a good haircut that’s
well maintained. Always treat hair right with
superior quality shampoos, conditioners, and
finishing products.

BRUSH/COMB ATTACHMENT STYLING BASICS
& INSTRUCTIONS

Shampoo and condition hair with products of
your choice. Gently towel dry hair to remove
excess moisture. Part hair into sections. Follow
the instructions to achieve your desired style.
Note: to prevent overdrying, reduce setting to
LOW when hair is almost dry.

FOR STRAIGHTENING OR RELAXING

Select the brush attachment and set dryer on
HIGH speed. Hold dryer securely in one hand
and use brush to firmly grasp a section of hair
at roots. Roll hair around brush with one turn
of your wrist, then pull downward. Continue
process until hair is dry. Repeat the above with
each hair section.
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DUAL ROW STRAIGHTENING COMB

Attach to dryer and select high speed. Slowly
drag attachment down hair strand to smooth
away frizz and straighten hair. The slower you
pass dryer through strand, the straighter the
result.

FOR EXTRA VOLUME AND DETANGLING
Select the detangling comb attachment and set
dryer on LOW speed. Hold dryer securely in one
hand and use a natural combing action to fluff
hair, beginning at the roots. Move from section
to section until hair is dry.

Styler Dryer is perfect for shorter hair styles
on men and women.

FOR CREATING FULLNESS

Select the brush attachment and set dryer on
HIGH speed. Starting at the nape of the neck,
first lift hair up and away from the scalp with
the brush, then rotate the brush downward to
the ends. Move from section to section until hair
is dry.

GETTING TO KNOW YOUR STYLER/DRYER
The Infiniti by Conair™ Tourmaline lonic Styler
is very effective, even at lower temperatures,
and helps to give healthy-looking, shiny, more
manageable hair with maximum styling control.

Your new, professional Infiniti by Conair™
styler features a unique release lock button
mechanism for easy mounting and secure
fastening of attachments. Simply press buttons
to release attachment from barrel.
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TOURMALINE CERAMIC™ HEAT TECHNOLOGY
will keep your hair looking healthy and shiny.

It generates full spectrum, infrared heat and
ions which work on hair molecules to dry them
inside and out. This drying process is gentle
and quick; it minimizes heat damage and
makes hair less frizzy and more manageable.
Tourmaline crystals generate ions that smooth
the cuticle for silky, shiny hair.

THE IONIZING FUNCTION generates a cloud of

negative ions that can:

e neutralize the generally positive charge on
flyaway, frizzy hair

e eliminate static electricity

e contribute to shine

e make hair less frizzy and more manageable

Use the dryer in the high setting to activate the
ionizing function.
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GETTING TO KNOW YOUR STYLER/DRYER
When used without attachments, it’s a powerful
compact dryer. When used with attachments,
it's a versatile hair drying and styling system.

lonic LED

Unique hinged filter
for easy cleaning

Tourmaline
Ceramic™
Technology
Release lock
button keeps
attachments

in place

Dual Voltage

2 heat/speed

settings
360° swivel cord

Dual row
Tourmaline Ceramic™
straightening comb

Bristle styling brush

Detangling comb
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ATTACHMENT ORDER FORM
Replacement attachments for your Infiniti by
Conair™ Styler Dryer 1875 are available by
using the form below.

Please make check or money order (no cash or
stamps) payable to:

Conair Corporation
150 Milford Road
East Windsor, NJ 08520
Allow four (4) weeks for delivery.
Infiniti By Conair™ Styler Dryer 1875
Model #SD8

Attachments QTY. TOTAL

Detangling Comb
@ $3.50

Bristle Styling Brush
@ $4.00

Dual Row

Tourmaline Ceramic™
Straightening Comb
@ $4.00

Send attachments to: (please print)

Name:

Address:

City:

State: Zip:
Prices subject to change without notice.
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Este mensaje sobre los ...

GROUND
I AULT

CIRCUIT

NTERRUPTERS

(Interruptores de circuito contra
fallas a tierra)

iPuede salvar una vida!
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iSI| DEBE USAR EL SECADOR EN EL CUARTO
DE BANO, INSTALE UN GFCI* AHORA!

Su electricista le puede ayudar a decidir cual
sistema escoger — un sistema amovible que se
conecta a la toma de corriente, 0 un sistema per-
manente que él instalara. El Codigo Nacional de
Electricidad ahora exige que todos los enchufes
ubicados en los cuartos de bafio, los garajes y
las partes exteriores de las casas nuevas sean
equipados con CGFI.

¢POR QUE NECESITA UN GFCI? La electricidad
y el agua no deben juntarse.

Si su aparato cae al agua
mientras esta conectado, una
descarga eléctrica puede cau-
sar su muerte...incluso cuando
el interruptor esta apagado. Un
fusible o un interruptor de circuito estandar no
le protegera en tal situacion. Un GCFI le ofrece
mas proteccion.

jUn GCFI le puede salvar la vida!
jComparado con ella, el precio es bajo! jNo
espere...instale uno ahora mismo!

*Un GCFI es un dispositivo sensible que reac-
ciona inmediatamente a una pequefia pérdida
de corriente, deteniendo el flujo de electricidad.
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INFORMACION ADICIONAL

PARA LOS APARATOS DE DOBLE VOLTAJE
Coloque el selector de voltaje sobre 125 para uso
en los Estados Unidos. Para uso en paises con
sistemas eléctricos de 250 voltios, cologue el
selector sobre 250. Averiglie el nivel de la corriente
antes de usar el aparato. Para usar el aparato

con un sistema de 250 voltios, use un adaptador
adecuado.

Operacion 110-125 voltios

Coloque el selector de voltaje sobre 125. El
aparato funcionara con dos ajustes de calor
y de velocidad: calor y velocidad bajos (LO) y
calor y velocidad altos (HI).

Operacion 220-250 voltios

Coloque el interruptor en la posicion LO y el
selector de voltaje sobre 250. El aparato funcio-
nara con calor y velocidad altos Uinicamente. No
cambie la velocidad o la seleccion de voltaje
cuando use el aparato con un sistema de
220-250 voltios. Pongalos y déjelos en las
posiciones L0 y 250. Un adaptador puede ser
necesario en ciertos paises.
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INSTRUCCIONES DE
MANTENIMIENTO

Su secador casi no necesita mantenimiento.
No necesita lubricacion. Para que funcione cor-
rectamente, debe mantenerlo limpio. Cuando
sea necesario limpiarlo, desconéctelo, permita
que enfrie y saque el polvo y las pelusas de las
aberturas de aire con un cepillo pequefio o el
cepillo accesorio de una aspiradora. La super-
ficie exterior del secador sélo se debe limpiar
con un pafio limpio.

El secador se recalentara si las aberturas
de aire estan bloqueadas u obstruidas. En
tal caso, un sistema de seguridad automatico
apagara el secador o cortara la temperatura
para evitar dafos o lesiones personales. Si
esto ocurriera, desenchufe el aparato y permita
que enfrie durante 10 a 15 minutos antes de
encenderlo de nuevo. Asegurese que las venti-
laciones de aire estén limpias.

PRECAUCION

NUNCA jale, retuerza ni doble mucho el cable
eléctrico. Nunca lo enrolle con fuerza alrededor
del secador. Esto podria dafiar la junta flexible
que lo conecta al secador, produciendo su rup-
tura o un cortocircuito. Inspeccione el cable con
frecuencia para asegurarse que no esté dafiado.
Deje de usar el aparato inmediatamente si

el cable parece daiado, si el aparato deja de
funcionar o funciona de manera intermitente.

Si el cable o el aparato estan dafiados o no fun-
cionan correctamente, mande el aparato a

un centro de servicio autorizado Uinicamente.
No trate de repararlo.
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ALMACENAJE — IMPORTANTE

Después de usar el aparato, desconéctelo, permita
que enfrie y guardelo en un lugar seco y seguro,
fuera del alcance de los nifios. No enrolle el cable
alrededor del aparato. Deje que el cable cuelgue
0 que la junta que lo conecta al secador esté suel-
tay recta.

GARANTIA LIMITADA
POR DOS ANOS

Conair reparara o remplazara (a su opcion) su
aparato sin cargo por un periodo de 24 meses
a partir de la fecha de compra si presenta

defectos de mano de obra o en los materiales.

Para obtener servicio técnico bajo esta
garantia, lleve 0 mande su aparato al Centro
de Servicio indicado a continuacion, junto
con su recibo de compra y un cheque de
$7,00US por gastos de envio y de manejo.
Los residentes de California sélo necesitan
dar una prueba de compra y deben llamar al
1-800-366-0937 para recibir instrucciones
de envio. En ausencia del recibo de compra,
el periodo de garantia sera de 24 meses a
partir de la fecha de fabricacion.

CUALQUIERA GARANTIA, OBLIGACION 0
RESPONSABILIDAD IMPLICITAS, INCLUY-
ENDO PERO NO LIMITADAS A LA GARANTIA
IMPLICITA DE COMERCIABILIDAD Y APTI-
TUD PARA UN PROPOSITO ESPECIFICO,
ESTARAN LIMITADAS POR LOS 24 MESES
DE LA PRESENTE GARANTIA ESCRITA.
Algunos Estados no permiten limitaciones
sobre la duracion de una garantia implicita,
de modo que las limitaciones mencionadas
pueden no regir para usted.
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CONAIR NO SERA RESPONSABLE EN
NINGUN CASO POR ALGUN DANO
ESPECIAL, INCIDENTAL O CONSECUENTE
DEBIDO AL INCUMPLIMIENTO DE ESTA 0
DE CUALQUIER OTRA GARANTIA, EXPRESA
0 IMPLICITA. Algunos Estados no permiten
la exclusion o limitacion de dafios especiales,
incidentales o consecuentes, de modo que
las limitaciones mencionadas pueden no
regir para usted.

Esta garantia le otorga derechos legales
especificos y usted puede tener otros dere-
chos que varian de un Estado a otro.
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PRUEBE OTROS PRODUCTOS

INFINITI BY CONAIR™

Secadores
Modelos
207P, 208R, 213X,
217 and 223

Planchas
Alisadoras
Modelos CS31,

CS32, and CS33

Tenacillas
Modelos CD106,
CcD107, CD108
and CD109
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PATENTE EN TRAMITE

Centro de Servicio
Conair Corporation
Service Department
7475 N. Glen Harbor Blvd.
Glendale, AZ 85307

©2007 CONAIR CORPORATION

Para mas informacion sobre cualquier producto de Conair
o Infiniti™ by Conair®, llame al 1-800-3-CONAIR o visite
nuestro sitio en Internet www.conair.com/infiniti
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Secador de
Alaciados Iénico

con Turmalina
PROFESSIONAL

Instrucciones &
Guia de modelado

Para su seguridad y para disfrutar
plenamente de este producto,
siempre lea las instrucciones

cuidadosamente antes de usarlo.
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Modelo SD8



